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ЭКЗИСТЕНЦИАЛЬНЫХ КОНЦЕПТОВ В РОМАНЕ Э. М. РЕМАРКА «ТРИ 
ТОВАРИЩА». Ленко Александра Михайловна 195 
ЛИНГВОКУЛЬТУРНАЯ СПЕЦИФИКА ПРОЗВИЩНЫХ НОМИНАЦИЙ 
ИСТОРИЧЕСКИХ ДЕЯТЕЛЕЙ В АМЕРИКАНСКОМ ЛИНГВОКУЛЬТУРНОМ 
ПРОСТРАНСТВЕ. Ленко Александра Михайловна 200 
ЛИНГВОСТИЛИСТИЧЕСКИЕ СРЕДСТВА СОЗДАНИЯ ОБРАЗОВ ДЕТЕКТИВОВ 
ТОММИ И ТАППЕНС БЕРЕСФОРД В РОМАНАХ АГАТЫ КРИСТИ. Леусенко Виктория 
Викторовна 203 
СПЕЦИФИКА ПЕРЕДАЧИ МЕТАФОР В АНГЛО-РУССКОМ ХУДОЖЕСТВЕННОМ 
ПЕРЕВОДЕ (НА МАТЕРИАЛЕ РОМАНА У. С. МОЭМА «ТЕАТР»). Лукьянова Елизавета 
Павловна 208 
ОПЫТ ПЕРЕВОДА АЛЛИТЕРАЦИИ С ПОМОЩЬЮ ИСКУССТВЕННОГО 
ИНТЕЛЛЕКТА. Мизунова Екатерина Васильевна 212 
МЕТОДИКА ОБУЧЕНИЯ ГЛАГОЛАМ ЯЗЫКА ХИНДИ В ТУРКМЕНСКОЙ 
АУДИТОРИИ. Мухаммедова Гульнара Ильшадовна 215 
СЕМАНТИЧЕСКАЯ КЛАССИФИКАЦИЯ ФРАЗЕОЛОГИЗМОВ ЯЗЫКА 
ПРОИЗВЕДЕНИЙ ДОВЛЕТМАМЕТ АЗАДИ. Мухаммедова Акнур Агамурадовна, 
Мухаммедова Меньли Агамурадовна 220 
THEORY AND PRACTICE OF SYNCHRONOUS TRANSLATION: PROBLEMS  
AND SOLUTIONS. Nematova Feruza Akmalovna 224 
LINGUOCULTURAL FEATURES OF INSERT WORDS IN ENGLISH AND UZBEK 
LANGUAGES. Nosirova Umidaxon Ikromovna, Maxamadjonova Nodiraxon  
Axmadiyor Qizi 227 
ФОРМИРОВАНИЕ МЕЖКУЛЬТУРНОЙ КОМПЕТЕНЦИИ СТУДЕНТОВ 
ТЕХНИЧЕСКОГО УНИВЕРСИТЕТА В ПРОЦЕССЕ ОБУЧЕНИЯ ИНОСТРАННОМУ 
ЯЗЫКУ. Прибыльская Гражина Валентиновна 230 
РЕПРЕЗЕНТАЦИЯ ПРОСТРАНСТВЕННОГО КОДА В ГОДОНИМИИ ЮГО-
ЗАПАДНЫХ РЕГИОНОВ БЕЛАРУСИ И АНГЛИИ. Прищепа Максим Михайлович 234 
ТРАНСФОРМАЦИЯ ВОПРОСИТЕЛЬНЫХ ПРЕДЛОЖЕНИЙ В ЗАВИСИМОСТИ  
ОТ КОММУНИКАТИВНОЙ ЦЕЛИ В ПРАГМАТИЧЕСКОЙ СИТУАЦИИ. Салимова 
Гульноза Анваровна 237 
КУЛЬТУРНАЯ КОММУНИКАЦИЯ В ПРОСТРАНСТВЕ TIKTOK, WECHAT  И 
INSTAGRAM: БЕЛОРУССКО-КИТАЙСКИЙ КОНТЕКСТ. Симирская Анастасия 
Николаевна 240 
ПЕРЕВОД КИНО- И МЕДИАТЕКСТОВ: ПРОБЛЕМА ДУБЛЯЖА И СУБТИТРОВ. 
Солодченко Елизавета Михайловна 245 
THE ART AND CHALLENGES OF TRANSLATION: BRIDGING LANGUAGES  
AND CULTURES. Sunatillayeva E’zoza Ma’ruf qizi 249 
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ИСТОРИЯ БРЕСТСКОЙ КРЕПОСТИ В ЛИТЕРАТУРЕ И КИНЕМАТОГРАФЕ  
(80-ЛЕТИЮ СО ДНЯ ПОБЕДЫ В ВЕЛИКОЙ ОТЕЧЕСТВЕННОЙ ВОЙНЕ 
ПОСВЯЩАЕТСЯ). Устьянцев Артём Викторович, Лузин Павел Павлович, Устьянцева 
Ольга Владимировна, Смаракова Наталья Александровна 252 
ИСТОКИ ТЕЛЕУТСКОГО НАРОДА В ЕГО СЛОВЕ. Устьянцева Ольга Владимировна 255 
NATIONAL AND CULTURAL FEATURES OF PHRASEOLOGICAL UNITS IN THE 
UZBEK LANGUAGE. Habibullayeva Laylokhon Zarifjon kizi 259 
ARTIFICIAL INTELLIGENCE IN AUDIOVISUAL TRANSLATION: FEATURES  
OF TRANSLATING «LILO & STITCH 2» FROM ENGLISH INTO KAZAKH. Shatayeva 
Layla, Umirzakova Diana 261 
НОМИНАТОРЫ  КОГНИТИВНО-КОММУНИКАТИВНОЙ  ОРИЕНТАЦИИ  
В  ЛЕКЦИОННОМ ДИСКУРСЕ. Штакина Людмила Александровна 266 
ТИПЫ ПУНКТУАЦИОННЫХ ОШИБОК В КЛАССИФИКАЦИИ ЛИНГВИСТИЧЕСКИХ 
ПРИЗНАКОВ СГЕНЕРИРОВАННОГО ТЕКСТА В МЕДИАДИСКУРСЕ. Юрова 
Елизавета Андреевна 270 

СЕКЦИЯ «ЭКОНОМИКА» 273 

ВЛИЯНИЕ ПОЛИТИКИ НЕЙТРАЛИТЕТА НА РАЗВИТИЕ МОЛОДЁЖНОГО 
ПРЕДПРИНИМАТЕЛЬСТВА В ТУРКМЕНИСТАНЕ. Айназаров Нурягды  
Аннагурбанович 273 
ТРАНСФОРМАЦИЯ РОССИЙСКОГО РЫНКА ПОТРЕБИТЕЛЬСКОГО 
КРЕДИТОВАНИЯ: ТЕНДЕНЦИИ И ПЕРСПЕКТИВЫ. Алентьева Наталья Владимировна, 
Дударева Анжелика Борисовна, Кравченко Татьяна Святославовна, Сидорин Александр 
Александрович 278 
ПОНЯТИЕ ПРЕДПРИНИМАТЕЛЬСТВА И ОРГАНИЗАЦИОННЫЕ ОСНОВЫ 
ПРЕДПРИНИМАТЕЛЬСКОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ. Аманкулыев Эсэн Мухаммедович 281 
ФИНАНСОВАЯ ГРАМОТНОСТЬ НАСЕЛЕНИЯ: СОСТОЯНИЕ, ПРОБЛЕМЫ  
И НАПРАВЛЕНИЯ СОВЕРШЕНСТВОВАНИЯ. Аманова Мерджен Дурдыевна, 
Аннамаммедова Гултяч Меретдурдыевна 283 
ВОЗОБНОВЛЯЕМЫЕ ИСТОЧНИКИ ЭНЕРГИИ: ЭКОНОМИЧЕСКАЯ 
ЭФФЕКТИВНОСТЬ И УСТОЙЧИВОЕ РАЗВИТИЕ. Аннаев Хаджибай Гарлыевич 287 
ПАЕВЫЕ ИНВЕСТИЦИОННЫЕ ФОНДЫ КАК ИНСТРУМЕНТ ПОЛУЧЕНИЯ ДОХОДА 
В РЕСПУБЛИКЕ КАЗАХСТАН. Байкенова Адель Адылхановна 291 
КРИТЕРИИ ПРОВЕРКИ КОНТРАГЕНТОВ. Баранова Арина Александровна, Карпунин 
Алексей Юрьевич 296 
РАЗВИТИЕ ОСОБЫХ ЭКОНОМИЧЕСКИХ ЗОН В РОССИИ: ПРАКТИКА  
И ПЕРСПЕКТИВЫ РАЗВИТИЯ. Безрукавая Ульяна Борисовна, Воробьева Юлия 
Сергеевна 298 

СОСТОЯНИЕ И ТЕНДЕНЦИИ РАЗВИТИЯ ВНЕШНЕЙ ТОРГОВЛИ РЕСПУБЛИКИ 
БЕЛАРУСЬ. Букетова Екатерина Витальевна, Волкова Виктория Викторовна 302 
СОВРЕМЕННЫЙ ПРЕСС-РЕЛИЗ: ПОНЯТИЕ, ВИДЫ, ПРАВИЛА НАПИСАНИЯ. 
Васенев Михаил Сергеевич 306 
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СОВРЕМЕННЫЕ ПОДХОДЫ К УСОВЕРШЕНСТВОВАНИЮ СИСТЕМЫ 
УПРАВЛЕНИЯ ПРОИЗВОДСТВОМ НА ПРОМЫШЛЕННЫХ ПРЕДПРИЯТИЯХ. 
Гурбанмурадов Гурбанмурат Батырович 312 
МЕХАНИЗМ ВЛИЯНИЯ ФИНАНСОВОГО ИНЖИНИРИНГА НА ФОРМИРОВАНИЕ 
КОНКУРЕНТНЫХ ПРЕИМУЩЕСТВ БАНКА. Джамаева Эльнара Рустамовна 315 
РОЛЬ МНОГОСТОРОННЕЙ ДИПЛОМАТИИ В СОВРЕМЕННОЙ ЭКОНОМИЧЕСКОЙ 
ПОЛИТИКЕ: ТЕОРИЯ И ОПЫТ ТУРКМЕНИСТАНА. Джумаев Руслан Рахманович 319 
ЭВОЛЮЦИЯ И СОВРЕМЕННЫЕ КОНТУРЫ ПРОКУРОРСКОГО НАДЗОРА  
В ЭКОНОМИЧЕСКОЙ СФЕРЕ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ. Дрюпина Владислава 
Борисовна 324 
ЭКОСИСТЕМЫ КАК НОВАЯ СТРАТЕГИЯ РАЗВИТИЯ БИЗНЕСА: ПРЕИМУЩЕСТВА  
И РИСКИ. Дубровченко Арина Леонидовна 327 
СТРАТЕГИЧЕСКОЕ УПРАВЛЕНИЕ ЗАПАСАМИ: ОТ АНАЛИЗА  К ОПТИМИЗАЦИИ. 
Дударева Анжелика Борисовна, Кравченко Татьяна Святославовна, Алентьева Наталья 
Владимировна, Сидорин Александр Александрович 332 
ФАКТОРЫ РАЗВИТИЯ СОЦИАЛЬНОГО ПРЕДПРИНИМАТЕЛЬСТВА  
В ЛЕНИНГРАДСКОЙ ОБЛАСТИ. Жарова Елизавета Александровна, Орёл Александр 
Александрович 336 
УПРАВЛЕНИЕ ПРОЕКТНЫМИ РИСКАМИ ПРИ ФОРМИРОВАНИИ ЦИФРОВОЙ 
ЭКОСИСТЕМЫ УНИВЕРСИТЕТА В УСЛОВИЯХ ЦИФРОВОЙ ТРАНСФОРМАЦИИ 
ОБРАЗОВАНИЯ. Жигач Алена Николаевна 341 
ОРГАНИЗАЦИЯ ГОСУДАРСТВЕННОГО ФИНАНСОВОГО КОНТРОЛЯ КОМИТЕТА 
ГОСУДАРСТВЕННЫХ ДОХОДОВ МИНИСТЕРСТВА ФИНАНСОВ РЕСПУБЛИКИ 
КАЗАХСТАН. Запорощенко Татьяна Вячеславовна 345 
АУДИТ ФИНАНСОВОЙ ОТЧЕТНОСТИ: ПРОБЛЕМЫ И ПЕРСПЕКТИВЫ. Захарова 
Кристина Романовна, Шайхутдинова Диана Маратовна 350 
ПРАКТИКА УПРАВЛЕНИЯ ТАМОЖЕННЫМ ДЕЛОМ В УСЛОВИЯХ 
ТЕХНОЛОГИЧЕСКОГО ПРОРЫВА. Земскова Ирина Анатольевна 354 
ОСНОВНЫЕ НАПРАВЛЕНИЯ ПОВЫШЕНИЯ ЭФФЕКТИВНОСТИ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ 
ТРУДОВЫХ РЕСУРСОВ. Иванова Милана Андреевна 357 
ИСКУССТВЕННЫЙ ИНТЕЛЛЕКТ В УПРАВЛЕНИИ ПРОЕКТАМИ. Исаенко Мария 
Андреевна 360 
КОСВЕННЫЙ МОНИТОРИНГ ФНС: НОВЫЕ ПРАВИЛА НАЛОГОВОГО 
АДМИНИСТРИРОВАНИЯ И ИХ ВЛИЯНИЕ НА ОРГАНИЗАЦИЮ РАСЧЁТОВ  
С БЮДЖЕТОМ. Камарова Вероника Евгеньевна 364 
ФОРМИРОВАНИЕ И СОВРЕМЕННЫЕ ТРЕБОВАНИЯ К РАЗВИТИЮ 
ПРЕДПРИНИМАТЕЛЬСКОГО ЧЕЛОВЕЧЕСКОГО ПОТЕНЦИАЛА И КАПИТАЛА. 
Карпенко Ольга Анатольевна 368 
ВЛИЯНИЕ ЦИФРОВЫХ ВАЛЮТ И ЭЛЕКТРОННЫХ ПЛАТЕЖНЫХ СИСТЕМ  
НА МАКРОЭКОНОМИЧЕСКУЮ ДИНАМИКУ И УСТОЙЧИВОСТЬ ФИНАНСОВОГО 
СЕКТОРА РОССИИ. Карпушева Екатерина Александровна, Новокшонова Анна 
Владимировна 372 

МЕЖДУНАРОДНОЕ СОТРУДНИЧЕСТВО УНИВЕРСИТЕТОВ. Кертиев Керим 
Аннабайрамович, Джапаров Тувакмаммет Аманбердиевич 379 
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ТУРИСТИЧЕСКАЯ ДИПЛОМАТИЯ КИТАЙСКОЙ НАРОДНОЙ РЕСПУБЛИКИ: 
ТЕНДЕНЦИИ РАЗВИТИЯ И РОЛЬ ТУРИЗМА ВО ВНЕШНЕЙ ПОЛИТИКЕ КНР. 
Кирюшин Михаил Сергеевич 383 
ПРОЕКТИРОВАНИЕ ПЕРЕХОДНЫХ ИНСТИТУТОВ ПОДДЕРЖКИ 
ПРЕДПРИНИМАТЕЛЬСКОЙ ЭКОСИСТЕМЫ В УСЛОВИЯХ КРИЗИСНЫХ ЯВЛЕНИЙ. 
Кокорин Алексей Евгеньевич 387 
ЦЕНООБРАЗОВАНИЕ НА ПЛАТФОРМАХ МАРКЕТПЛЕЙСОВ В РЕСПУБЛИКЕ 
БЕЛАРУСЬ: ВЫБОР МОДЕЛИ И ЦЕНОВОЙ СТРАТЕГИИ ТОРГОВЛИ. Коломиец Анна 
Геннадьевна, Лебедева Валерия Владимировна 392 
ЛЬГОТНОЕ КРЕДИТОВАНИЕ К(Ф)Х В УСЛОВИЯХ ТУРБУЛЕНТНОСТИ: НОВЫЕ 
РИСКИ И СТРУКТУРНЫЕ ДИСБАЛАНСЫ. Кравченко Татьяна Святославовна, Дударева 
Анжелика Борисовна, Сидорин Александр Александрович, Алентьева Наталья 
Владимировна 396 
ВЛИЯНИЕ ПРОГРАММЫ ИМПОРТОЗАМЕЩЕНИЯ НА ЭФФЕКТИВНОСТЬ 
ПРИМЕНЕНИЯ ТЕХНИЧЕСКИХ СРЕДСТВ ТАМОЖЕННОГО КОНТРОЛЯ. Кравчук 
Алина Андреевна 400 
РОЛЬ ИСКУССТВЕННОГО ИНТЕЛЛЕКТА В АВТОМАТИЗАЦИИ РАСПОЗНАВАНИЯ 
ИЗОБРАЖЕНИЙ, ПОЛУЧЕННЫХ С ПОМОЩЬЮ ИДК И ДРТ. Кравчук Алина  
Андреевна 404 
ВЛИЯНИЕ ОБОРОННО-ПРОМЫШЛЕННОГО КОМПЛЕКСА НА ЭКОНОМИЧЕСКУЮ 
СТАБИЛЬНОСТЬ РОССИИ. Краснова Светлана Алексеевна, Краснов Сергей  
Васильевич 408 
АТАКИ НА СФЕРУ ДЕЦЕНТРАЛИЗОВАННЫХ ФИНАНСОВ. Кретов Илья  
Андреевич 412 
ТЕОРИИ ИННОВАЦИЙ И ЦИФРОВОЙ ТРАНСФОРМАЦИИ ПРИМЕНИТЕЛЬНО К 
КРЕАТИВНОЙ ИНДУСТРИИ. Кротов Алексей Евгеньевич 416 
ПРОБЛЕМЫ МЕСТНОГО САМОУПРАВЛЕНИЯ В РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ  
НА СОВРЕМЕННОМ ЭТАПЕ И ПУТИ ИХ РЕШЕНИЯ. Максимова Милена Андреевна, 
Русских Полина Романовна 422 
ТРАНСФОРМАЦИЯ ЗАНЯТОСТИ В ПРЕДПРИНИМАТЕЛЬСТВЕ В УСЛОВИЯХ 
ЦИФРОВИЗАЦИИ: ВЫЗОВЫ И ПЕРСПЕКТИВЫ. Маркова Анастасия Романовна 425 
ПРЕИМУЩЕСТВА ИЗУЧЕНИЯ ОСНОВ ФИНАНСОВОЙ ГРАМОТНОСТИ  
С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ МЕДИАФОРМАТОВ. Марутян Аида Грайровна, Рюмина 
Кристина Алексеевна 429 
ВЕНЧУРНЫЙ КАПИТАЛ: ПОНЯТИЕ, РОЛЬ И ПУТИ РАЗВИТИЯ В РЕСПУБЛИКЕ 
БЕЛАРУСЬ. Марушко Злата Петровна, Подольский Степан Александрович 433 
УСТОЙЧИВОСТЬ ПРЕДПРИНИМАТЕЛЬСКИХ ЭКОСИСТЕМ СЕВЕРНЫХ РЕГИОНОВ 
РОССИИ В УСЛОВИЯХ ГЛОБАЛЬНЫХ ВЫЗОВОВ. Матвеев Анатолий Валерьевич 437 
ДОЛЖНОСТНЫЕ ИНСТРУКЦИИ КАК ВАЖНАЯ СОСТАВЛЯЮЩАЯ 
ЭФФЕКТИВНОГО УПРАВЛЕНИЯ ПЕРСОНАЛОМ ПРЕДПРИЯТИЯ. Матвиенко 
Валерия Геннадьевна 441 
РОЛЬ ТАМОЖЕННЫХ ПЛАТЕЖЕЙ В ФОРМИРОВАНИИ ДОХОДНОЙ ЧАСТИ 
ГОСУДАРСТВЕННОГО БЮДЖЕТА РЕСПУБЛИКИ БЕЛАРУСЬ. Мелешко Евгений 
Сергеевич, Патапейка Илья Денисович 445 
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ИССЛЕДОВАНИЕ ВЗАИМОСВЯЗИ КОРРУПЦИИ И ТЕНЕВОГО СЕКТОРА В 
РОССИИ. Меновщикова Марина Владимировна 448 
ОЦЕНКА ПРЕДПРИНИМАТЕЛЬСКИХ РИСКОВ КАК ЗАЛОГ УСПЕХА СТАБИЛЬНОЙ 
РАБОТЫ СОВРЕМЕННОЙ ОРГАНИЗАЦИИ. Мишин Владимир Андреевич, Малышев 
Анатолий Петрович 452 
ЭВОЛЮЦИОННЫЙ ВЗГЛЯД НА ТЕОРИИ РАЗМЕЩЕНИЯ ПРОИЗВОДИТЕЛЬНЫХ 
СИЛ. Мишин Владимир Андреевич, Малышев Анатолий Петрович 456 
АНАЛИЗ ВНЕДРЕНИЯ МЕТОДОВ ПОВЕДЕНЧЕСКОГО БАНКИНГА  
НА РОССИЙСКОМ РЫНКЕ. Молева Яна Игоревна, Нарзиева Камила Сафаровна 460 
ГОСУДАРСТВЕННАЯ ПОДДЕРЖКА МАЛОГО И СРЕДНЕГО БИЗНЕСА. Мурыгина 
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Аннотация. В условиях активного развития глобального влияния Китайской Народной Республики 

на политической и экономической арене, изучение китайского языка становится востребованным 
повсеместно. Однако в связи с колоссальными отличиями иероглифической и алфавитной письменности, 
мозговая деятельность функционирует иначе, подключая сразу два полушария головного мозга и воздействуя 
на когнитивные процессы. В статье рассматриваются особенности влияния визуально-семантической 
системы на когнитивные процессы (восприятие, память, нейропластичность, мышление) при изучении 
китайского языка. На основе гипотезы лингвистической относительности, теории двойного кодирования 
Аллана Пайвио и метаанализе преподавателей китайских высших заведений показано, что работа с 
иероглифами активизирует пространственное и холистическое мышление, визуальную память. Результаты 
исследования имеют как теоретическую, так и практическую значимость для создания методики 
преподавания китайского языка в странах с алфавитной письменностью, включая Беларусь.  

Ключевые слова: когнитивные процессы, иероглифическая письменность, нейропластичность, 
лингвистическая относительность, визуально-семантическая система. 

 
В условиях развития глобализации возросло экономическое и политическое влияние 

Китайской Народной Республики на международной арене, в связи с чем появились интерес и 
необходимость в изучении китайского языка у представителей совершенно разных языковых групп. 
По причине того, что данный язык имеет свои особенности, существенно отличающиеся от языков, 
в которых слова имеют буквенный состав, перед носителями неиероглифических языков предстаёт 
проблема к адаптации к иной языковой структуре. Следовательно, актуальность темы обусловлена 
тем, что рост людей, изучающих китайский язык, требует нового подхода со стороны педагогики и 
нейролингвистики для облегчения процесса познания иероглифического языка. Для этого 
необходимо выяснить, какие когнитивные процессы задействуются при перестраивании мозга с 
алфавитной письменности на визуально-семантическую систему.  

Цель данного исследования заключается в выявлении определённых когнитивных 
процессов, задействующихся при освоении иероглифической письменности, а также в анализе её 
влияния на функционирование выделенных когнитивных процессов.  

Методология основана на анализе теоретической базы, а также на сравнительно-
сопоставительном способе при рассмотрении алфавитных и иероглифических особенностей языков 
и их влиянии на мозговую деятельность человека.  

Практическая значимость определяется релевантностью выводов для их дальнейшего 
использования при разработке эффективных методик и стратегий преподавания и освоения 
китайского языка, чтобы изучающие проще адаптировались к непривычной языковой структуре. 
Также анализ выводов работы можно использовать при создании мнемотехник для лучшего 
запоминания иероглифов.  

В психолингвистике существует гипотеза лингвистической относительности, полагающая, 
что структура языка напрямую влияет на тип мышления, формирование традиций, обычаев и 
восприятия мира в целом. Данная концепция имеет две стороны: сильную, в которой считается, что 
на основе языковых особенностей базируется то, как человек воспринимает и познаёт мир, и 
слабую, в которой рассматривается только влияние языка на образ мышления. Представители 
разных национальностей имеют свою личную категоризацию абстрактных понятий: пространства, 
времени, количества и т.д [5]. Например, в английском языке, говоря о прошлом и будущем, будут 
использованы такие предлоги, как “behind us” “ahead of us”, что в переводе означает “позади нас” и 
“впереди нас”. Китайский язык имеет совсем другие ассоциации: для описания времени люди 
используют “上” (вверх) и  “下” (вниз). Однако данная концепция также предполагает, что люди, 
владеющие несколькими языками, имеют разные типы мышления и более высокую адаптативную 
функцию, что напрямую влияет на развитие когнитивных процессов. 

При освоении нескольких языков с разной структурой у человека развивается мозговая 
нейропластичность, т.е. процесс, при котором нейронные связи имеют способность изменятся в 
соответствии с полученным опытом в ходе познания. В случае с изучением китайского языка, 
человеческий мозг подвергается колоссальной перестройке за счёт включения двух полушарий в 
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процесс обучения и активизации зрительной памяти, пространственного, ассоциативного 
мышления и его гибкости при интерпретации символов (иероглифов).   

Для эффективного запоминания языковых элементов, человеческий мозг кодирует и хранит 
информацию в двух разных каналах: вербальном и невербальном. Данную теорию предложил 
канадский психолог Аллан Пайвио. Он утверждал, что языковая информация обрабатывается 
вербально, а образность － невербально (визуально) [2]. Рассматривая теорию двойного 
кодирования в китайском языке, восприятие иероглифов происходит отлично от слов, входящих в 
алфавитную систему языка. Например, при виде воды (что является образом) человек, 
разговаривающий на английском языке, подумает о фонетической стороне языка, т.е. как 
произносится предмет или явление, соответствующее сформированному в его сознании образу. В 
свою очередь, носитель китайского языка представит сам вид иероглифа “水” (вода), что говорит о 
тесной связи и целостности образа во внешней среде и в языковой, а именно так, как он 
изображается графически. Следовательно, при изучении данного языка у человека развивается 
образное мышление в соответствии с возникающей визуально-семантической связью, хотя есть 
вероятность, что на начальном этапе его освоения представитель иной языковой структуры в 
первую очередь подумает о произношении предмета на китайском пиньинь.  

В любой языковой системе знаки обладают двусторонним свойством. Они имеют план 
содержания и план выражения. Первое передаёт заложенный в знак смысл, а второе – это его 
материальная, звуковая сторона, выражающаяся через морфемы или словоформы [6]. Китайское 
письмо, в свою очередь, выражено графически, т.е. иероглифами. Сам иероглиф делится на три 
основных аспекта: его начертание, значение и фонетическая сторона. Начертание иероглифа 
представляет собой сложную графическую систему, состоящую из черт (минимальные структурные 
компоненты) и графем (более сложные компоненты, состоящие из черт). Вторые же и несут в себе 
смысл, заложенный в иероглифе [3, с. 12]. 

Так как знаки в основном напрямую коррелируют с их значением, иероглифы 
классифицируют на три основные группы в соответствии с тем, насколько прозрачно можно 
выявить смысл визуально: изобразительные, идеограммы и фоноидеограммы [3, с. 31]. Первая 
группа характеризуется высоким уровнем мотивированности (т.е. лёгкое понимание значения 
иероглифа через анализ составляющих его ключей). Идеограммы так же несложно осмыслять, так 
как они указывают на идею. Например, иероглиф 明 означает “светлый, ясный”. Значение прямо 
выводится из компонентов данного иероглифа: 日 － день, 月－ месяц. Однако существует 
подгруппа, которая отличается своей немотивированностью, хотя данная характеристика может 
считаться некорректной в связи с тем, что любой иероглиф как графический знак является 
мотивированной единицей языка. В данном контексте подразумевается утрата первоначального 
смысла, который прослеживается в составляющих компонентах иероглифа. Например, иероглиф 来
, означающий “приходить”, при традиционном написании разбивается на графемы 木 (дерево)，人 
(человек)， 一 (один). Исходное значение данного иероглифа － пшеница, в настоящее время оно 
утеряно, из-за чего принято считать 来 немотивированным иероглифом.  

Фоноидеограммы являются самой многочисленной группой. Они представляют собой 
иероглифы, чьи графемы, с одной стороны, указывают на значение, а с другой － на произношение. 
Наглядный тому пример －  иероглиф 妈 (ma), переводящийся как “мама”. Первая графема 女 (nǚ 
－ женщина) указывает на женский пол, а 马 (mǎ － лошадь) － это то, как иероглиф произносится.  

Исходя из анализа вышеперечисленных групп, можно сделать вывод, что главной 
особенностью и одновременно отличием китайской языковой структуры от алфавита заключается 
в том, что китайская письменность – это визуально-семантическая система, в которой иероглиф 
представляет собой обособленную единицу, чьё значение не связано с фонетической стороной 
слова. Алфавитные языки устроены таким образом, что каждый символ имеет свою фонему. 
Обладающие смыслом слова основаны на устойчивом линейном построении данных символов, 
которые требуют комплексного фонетического анализа для выявления значения слова. В 
пиктографической системе одновременно требуется и обработка формы графического символа, и 
анализ пространственного расположения графем иероглифа, и вывод его семантического значения. 
Такая языковая структура задействует визуальную память, навык распознавания паттернов (т.е. 
когда человек уже сформировавшиеся ментальные модели соотносит с новыми, выявляя совпадения 
и на их основе делая выводы) и пространственное мышление.  
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Носители языка с алфавитной структурой при изучении китайского языка сталкиваются с 
тем, что их мозгу необходимо потратить больше усилий на создание новых нейронных связей из-за 
адаптации к новой языковой системе. Например, основной путь к освоению английского языка у 
русскоязычного человека – это использование аналитических способностей для декодирования 
звуков (фонем), т.е. в данном случае функционирует один и тот же когнитивный процесс. Изучение 
китайского языка требует перехода на холистический тип мышления. Это подход, при котором 
комплексно рассматривается вся система и её взаимозависимые части [4]. Для того, чтобы освоить 
иероглифы, необходимо научится видеть общую картину и понимать отношения между 
различными элементами одной системы, что и приводит к развитию у изучающего китайский язык 
холистического мышления.  

Современные нейролингвистические исследования наглядно доказывают, что мозг 
обрабатывает иероглифы и слова, состоящие из букв алфавита, совершенно по-разному. В 2020 году 
преподаватели Пекинского педагогического и Шэньчжэньского университетов опубликовали 
статью, в которой был проведён метаанализ 40 нейровизуализированных исследований. Особое 
внимание было уделено функционированию нейронных коррелятов при чтении на родном и 
изучаемом языках с разной письменной структурой. Анализ показал, что при обработке символов 
второго языка активизируется левое полушарие мозга (а именно левая нижняя теменная доля). 
Данная область отвечает за пространственное восприятие, особенно функционируя в решении 
математических задач. При обработке письменной системы работают оба полушария мозга, так как 
активизируется визуально-семантическая обработка графической структуры иероглифов [1]. В 
процессе освоения китайского языка правое полушарие мозга задействуется по причине образного 
восприятия графической стороны языка; левое полушарие функционирует за счёт необходимости 
запоминать большое количество элементов, строить логические цепочки между семантическим 
значением и визуальной стороной иероглифов, а также за быстрое понимание слов.  

Выводы данного исследования демонстрируют высокий уровень нейропластичности мозга 
за счёт влияния опыта освоения языка с иной письменной структурой. При данном процессе 
мозговой активности создаются новые нейронные связи, укрепляются уже существующие пути 
передачи информации. Известно, что самый высокий уровень нейропластичности наблюдается у 
детей, однако он значительно повышается так же у взрослого человека при изучении иностранных 
языков несмотря на уже сформированный когнитивный аппарат. 

Вместе с положительным влиянием образования новых нейронных связей при активной 
мозговой деятельности во время изучения китайского языка, что способствует улучшению 
когнитивных способностей, возникают и негативные аспекты. На начальных этапах обучения у 
изучающих язык может возникать когнитивная перегрузка за счёт освоения иероглифической 
письменности, так как мозг активно перестраивается в процессе запоминания визуальной формы 
иероглифа, его значения и произношения (в данном случае отсутствует привычная алфавитная 
система, являющаяся своего рода подсказкой). По усложнённому процессу восприятия иероглифы 
кажутся хаотичным набором семантически не связанных между собой черт и графем. В связи с 
отсутствием чёткой систематизации, возникает когнитивный барьер, мешающий адаптации к языку 
в первые месяцы обучения. Данная проблема поднимает необходимость разработки новых 
педагогических методов, помогающих облегчать процесс когнитивной перестройки без потери 
интереса к языку.  

Таким образом, освоение китайской иероглифической письменности представляет собой 
многогранный процесс, оказывающий значительное влияние на когнитивные способности 
представителей языковой группы с алфавитной системой. В отличие от данной системы, в которой 
символы декодируются через фонемы, иероглифы воспринимаются с визуально-семантической 
точки зрения, то есть их значение выводится через визуальный образ предмета или явления. Данная 
особенность создаёт существенную разницу в функционировании когнитивных процессов: при 
освоении китайской письменности задействуются пространственное и холистическое типы 
мышления, визуальная память, распознавание паттернов. Языки с алфавитной системой требуют 
аналитического мышления и линейной обработки информации.  

Исследования в области психолингвистики, метаализы преподавателей китайских 
университетов подтверждают, что мозг в процессе работы с иероглифами функционирует иначе. 
При чтении и письме на китайском языке усиливается активность правого полушария головного 
мозга, отвечающего за пространственное мышление, образную визуализацию. Также наблюдается 
работа левой нижней теменной доли, которая связана с функционированием памяти и развитием 
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внимания. Это свидетельствует о высокой адаптативной функции мозга человека, что указывает на 
его нейропластичность в любом возрасте.  

Однако начальный этап изучения китайского языка представлен когнитивным барьером, 
вызванным перестройкой мозговой деятельности из-за отсутствия привычной опоры в виде 
алфавитной системы при освоении произношения. Это способствует необходимости в разработке 
новейших методик преподавания для облегчения адаптационного периода, обуславливая 
практическую ценность данного исследования.  
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